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Kérjük, olvassa el az alábbi utasításokat, mielőtt új Andis készülékét használatba veszi. Gondoskodjon 
róla úgy, ahogyan egy kiváló, precíziósan gyártott eszköz megérdemli, és akkor évekig fogja szolgálni 
Önt.

 UTASÍTÁSOK ÉS  
FONTOS BIZTONSÁGI 
INTÉZKEDÉSEK
Elektromos készülék használata során mindig be kell tartani az alapvető óvintézkedéseket, beleértve a következőket
az alábbiakat: Az Andis készülék használata előtt olvassa el az összes utasítást.

VESZÉLY:
Az áramütés veszélyének csökkentése érdekében:
1. Ne nyúljon a vízbe esett készülékhez. Azonnal húzza ki az készülék dugaszát a 

konnektorból.
2. Ne használja fürdés vagy zuhanyozás közben.
3. Ne helyezze és ne tárolja a készüléket olyan helyen, ahol leeshet vagy a kádba vagy 

mosdóba húzódhat. Ne helyezze vízbe vagy más folyadékba, és ne ejtse bele.
4. A töltés kivételével, használat után mindig azonnal húzza ki a készülék dugaszát a 

konnektorból. 
5. A készülék tisztítása, alkatrészeinek eltávolítása vagy összeszerelése előtt húzza ki a készüléket a konnektorból.

FIGYELMEZTETÉS:
 Az égési sérülések, tűz, áramütés vagy személyi sérülések kockázatának csökkentése érdekében:
1. A készüléket soha ne hagyja felügyelet nélkül, amikor csatlakoztatva van.
2. Ez a készülék nem alkalmas olyan személyek (gyermekek) számára, akiknek fizikai, érzékszervi vagy szellemi 

képességei korlátozottak, vagy akiknek nincs megfelelő tapasztalatuk és ismeretük, kivéve, h is felügyeletet vagy 
oktatást kapnak a készülék használatáról a biztonságukért felelős személytől.

3. A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játsszanak a készülékkel.
4. Szoros felügyelet szükséges, ha ezt a készüléket gyermekek, vagy fizikai, érzékszervi vagy mentális 

képességeikben korlátozott személyek, illetve rokkantak használják, vagy azok közelében használják.
5. A készüléket kizárólag a kézikönyvben leírt rendeltetésszerűen használja. Ne használjon olyan tartozékokat, 

amelyeket az Andis nem ajánl.
6. Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi 

képességeikben korlátozott, illetve tapasztalat és ismeretek hiányában lévő személyek is használhatják, ha 
felügyeletet vagy oktatást kaptak a készülék biztonságos használatáról, és megértették a a használattal járó 
veszélyeket. A gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.

7. A tisztítást és a karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetik.
8. Ez a készülék 3 évesnél idősebb gyermekek számára felügyelet mellett használható.
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9. Soha ne használja ezt a készüléket, ha a vezetéke vagy a dugója sérült, ha nem működik megfelelően, ha 
leejtették vagy megsérült, vagy ha vízbe esett. A készüléket küldje vissza az Andis hivatalos szervizközpontjába 
( ) vizsgálatra és javításra.

10. Tartsa a kábelt távol a forró felületektől.
11. Soha ne ejtse le és ne helyezzen semmilyen tárgyat a nyílásokba.
12. Ne használja kültéren, és ne működtesse olyan helyen, ahol aeroszolos (spray) termékeket használnak, vagy 

oxigén t alkalmaznak.
13. Ne használja ezt a készüléket sérült vagy törött pengével vagy fésűvel, mert az bőr sérülését okozhatja.
14. Mindig először csatlakoztassa a dugót a készülékhez, majd a konnektorhoz. A készülék kikapcsolásához állítsa 

a vezérlőt OFF ( ) állásba (pl. „0”), majd húzza ki a dugót a konnektorból.
15. Soha ne érintse meg a készülék mindkét csatlakozóját fémtárgyakkal és/vagy testrészekkel, mert 

rövidzárlatot okozhat. Tartsa távol a gyermekektől. Ezen figyelmeztetések be nem tartása tűzveszélyt vagy 
súlyos sérüléseket okozhat.

16. A készülék kikapcsolásához állítsa a vezérlőt OFF állásba, majd húzza ki a dugót a konnektorból.
17. Az Andis által nem forgalmazott töltő használata tűzveszélyt, áramütést vagy személyi sérülést okozhat.
18. Tartsa a szellőzőnyílásokat szösz, haj és hasonló tárgyaktól mentesen.
19. Tartsa a készüléket szárazon.
20. Soha ne használja ezt a készüléket, ha a szellőzőnyílások el vannak torlaszolva, vagy puha felületen, például 

ágyon vagy kanapén, ahol a szellőzőnyílások eltorlaszolódhatnak. Tartsa a szellőzőnyílásokat szösz, haj és 
hasonló tárgyaktól mentesen .

21. Az Andis által nem forgalmazott adapterkábel vagy dugó használata tűzveszélyt, áramütést vagy 
személyi sérülést okozhat. 

22. Ne szerelje szét az adapter kábelt vagy a dugókat. A helytelen összeszerelés áramütés vagy tűzveszélyt 
okozhat. Ha javításra van szükség, küldje el vagy vigye el az Andis hivatalos szervizközpontjába.

23. Húzza ki a töltő dugóját, mielőtt a készüléket csatlakoztatná vagy kihúzná.
24. A töltőt közvetlenül a konnektorba dugja be. Ne használjon hosszabbítót.
25. A készülék kizárólag nyírásra szolgál.
26. Hosszabb használat után a vágókések felmelegedhetnek.
27. Használat közben ne töltse, ne helyezze és ne hagyja a készüléket olyan helyen, ahol állatok károsíthatják, 

vagy időjárási hatásoknak lehet kitéve.
28. Az akkumulátor újratöltéséhez kizárólag a készülékhez mellékelt, levehető tápegységet használja.
29.  Csak ZD006C050100E típusú tápegységgel használja.

 Csak USB-tápegységgel használható, tanúsított termékeken, például számítógépen, 
aljzaton, lámpán, 2. osztályú tápegységen vagy autóadapteren.

EZ A KÉSZÜLÉK AKKUMULÁTORRAL 
RENDELKEZIK  IGEN  NEM
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30. A készülék akkumulátora úgy lett kialakítva, hogy maximális, problémamentes élettartamot biztosítson. 
Azonban, mint minden akkumulátor, ez is előbb-utóbb elhasználódik. Ne próbálja meg kicserélni az 
akkumulátort. Ha javításra vagy akkumulátorcsere szükséges, küldje el vagy vigye el az Andis hivatalos 
szervizközpontjába.

31. Az akkumulátort biztonságosan kell ártalmatlanítani.
32. A nem megfelelő módon ártalmatlanított akkumulátorok károsak lehetnek a környezetre. Sok településen 

lehetőség van az akkumulátorok újrahasznosítására vagy begyűjtésére. A sérült vagy szivárgó akkumulátorok 
ártalmatlanításával kapcsolatos gyakorlatról érdeklődjön a helyi önkormányzatnál .

33. Az akkumulátort el kell távolítani a készülékből, mielőtt azt selejtezik.
34. Az akkumulátor eltávolításakor a készüléket le kell választani az áramellátásról.
35. Ne tárolja a készüléket 10 °C alatti vagy 40 °C feletti hőmérsékleten. Ne tegye ki a készüléket vagy az 

akkumulátort túlzottan nedves környezetnek, közvetlen napfénynek vagy bármilyen hőforrásnak.
36. Ne tegye ki a készüléket vagy az akkumulátort túlzott hőmérsékletnek.
37. Az akkumulátor töltésének környezeti hőmérséklete 10 °C és 35 °C között van.
38. Figyeljen arra, hogy az akkumulátorral működő készülék vagy az akkumulátor kapcsai fémtárgyak 

hatására rövidzárlatot okozhatnak.  
39.  Ez a készülék olyan elemeket tartalmaz, amelyeket csak szakképzett személyek cserélhetnek ki.

 Ez a készülék nem cserélhető elemeket tartalmaz. Amikor az elem lemerül, a készüléket 
megfelelően kell ártalmatlanítani.

ŐRIZZE MEG EZEN UTASÍTÁSOKAT
EZ A TERMÉK

 KIZÁRÓLAG HÁZTARTÁSI  KERESKEDELMI CÉLRA.

OLVASSA EL A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT
[szimbólum ISO 7000-0790 (2004-01)]

LEVEHETŐ TÁPEGYSÉG
[szimbólum IEC 60417-6181 (2016-01)]
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LITIUM-ION AKKUMULÁTOROK HASZNÁLATI ÚTMUTATÓJA
1. A készülékhez mellékelt lítium-ion akkumulátor nem fejleszti ki a nikkel-fémhidrid (NiMH) vagy nikkel-

kadmium (NiCd) akkumulátorokhoz hasonló „memóriahatást”. Az adapter kábelt bármikor csatlakoztathatja a 
készülékhez a teljes feltöltéshez, vagy akár a feltöltési ciklus befejezése előtt is használhatja az akkumulátort. 
A legtöbb újratölthető akkumulátorhoz hasonlóan a lítium-ion akkumulátorok is akkor működnek a legjobban, ha 
gyakran használják őket.

2. Az akkumulátor maximális élettartama érdekében tárolja a készüléket részben lemerült állapotban, ha azt több 
hónapig nem fogja használni. 

3. Kerülje el a készülék hőforrások, radiátorok közelében vagy közvetlen napfényben való elhelyezését. Az 
optimális töltés stabil hőmérsékleten érhető el. A hőmérséklet hirtelen emelkedése azt eredményezheti, 
hogy az akkumulátor nem töltődik fel teljesen.

4. Számos tényező befolyásolja a lítium-ion akkumulátorok élettartamát. Az erősen igénybe vett vagy egy évnél 
régebbi akkumulátorok nem biztos, hogy ugyanolyan üzemidőt biztosítanak, mint az új akkumulátorok.

5. Az új lítium-ion akkumulátorok, amelyeket egy ideig nem használtak, előfordulhat, hogy nem fogadják el a teljes 
töltést. Ez normális jelenség, és nem jelzi az akkumulátor vagy a töltő meghibásodását. Az akkumulátor több 
ciklusnyi használat és újratöltés után fogadja el a teljes töltést. 

6. Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, húzza ki az adapter kábelt a hálózati aljzatból.

AZ AKKUMULÁTOR ÁRAMTALANÍTÁSA
A megvásárolt termék újratölthető akkumulátort tartalmaz. Az akkumulátor újrahasznosítható. Használati 
élettartamának végén, különböző állami és helyi törvények értelmében, illegális lehet ezt az akkumulátort a 
kommunális hulladékáramba dobni. A helyi szilárd hulladékkezelő hatóságoktól kérdezze meg a területén érvényes 
újrahasznosítási lehetőségeket vagy a megfelelő áramtalanítási módszereket.

PENGÉK ÉS KÉSZÜLÉKEK JAVÍTÁSI SZOLGÁLTATÁS
Ha az Andis készülék pengéi ismételt használat után elkopnak, javasoljuk, hogy vásároljon új pengekészletet az 
Andis forgalmazójától vagy egy Andis szervizközponttól.  

 
 

Ez a készülék megfelel a 2014/35/EU alacsony
 feszültségű berendezésekről szóló irányelv, a 2014/30/EU EMC

 

irányelv és a 2006/42/EK gépekről szóló irányelv követelményeinek. A-súlyozott hangnyomásszint < 70 dB(A).

 

Rezgésszint < 2,5 m/s2 .

https://andis.com/
mailto:info@andisco.com
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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
TRIMMER TÖLTÉSE
Az AC adapter az Andis Model LMT lítium-ion akkumulátorhoz használható, amelynek névleges kapacitása 5 V   
1 A. Vegye ki a trimmert és az AC adaptert a dobozból. Dugja be az adapter kábelt közvetlenül a trimmer alján 
található aljzatba (A ábra). Dugja be az AC adaptert egy 100-240 V, 50/60 Hz-es AC aljzatba, vagy a készüléken 
feltüntetett aljzatba. Az akkumulátor töltéséhez a trimmer BE/KI kapcsolóját KI állásba kell állítani. A trimmeren 
lévő fehér fény a töltés során felvillan, majd kialszik. Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődött, a trimmeren 
lévő fény folyamatosan fehérre vált.

A trimmer gyárilag nincs feltöltve. A maximális teljesítmény elérése érdekében kérjük, az ELSŐ használat 
előtt töltse fel a trimmert 3-5 órán keresztül. Teljesen feltöltött akkumulátorral a trimmer akár 2,5 óráig is 
folyamatosan használható. Az első használat után a trimmer legkevesebb 2,5 óra alatt teljesen 
feltöltődik.

F TÖLTÉS HIÁNYA
1. Győződjön meg arról, hogy a fali aljzatban van feszültség (ellenőrizze egy olyan készülékkel, amelyről tudja, hogy 

működik).
2. Győződjön meg arról, hogy a trimmer ON/OFF kapcsolója OFF állásban van.
3. Ellenőrizze, hogy az adapterkábel megfelelően van-e csatlakoztatva a trimmerhez.
4. Ha a töltési hiba továbbra is fennáll, vigye vissza a trimmert az Andishez vagy egy Andis által felhatalmazott 

szervizbe vizsgálatra, javításra vagy cserére.

A NYÍRÓ GÉP JELZŐFÉNYEI
A jelzőfények funkcióit lásd a táblázatban.

JELZŐFÉNY ÁLLAPOTA

Töltés

0% - 99 Pislákoló fehér

100 Folyamatos fehér

Fut

0% - 10% töltöttség Villogó piros

11% - 25% töltöttség Állandó piros

26% - 100% töltöttség Állandó fehér
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KÁBELES MŰKÖDÉS
Ha a nyírógép a nyírás közben kikapcsol, az adapter kábelt csatlakoztatva folytathatja a vezetékes üzemmódot. 
Amikor a nyírógép az adapter kábellel csatlakoztatva működik, a fehér fény akkor is világít, ha az akkumulátor 
nincs teljesen feltöltve. A nyírógép nem töltődik, amíg a kábel csatlakoztatva van. Az Andis nyírógép használata 
után lazán tekerje fel a kábelt, és tárolja biztonságos helyen.

(Egyes modellek nem rendelkeznek fésűkkel, és a méretek a készlettől függően eltérőek lehetnek)
Az Andis trimmerhez készült bármelyik rögzítőfésűvel beállíthatja a pengéket hosszabb vágáshoz. A fésűk könnyen

 felszerelhetők: egyszerűen csúsztassa be a vágópenge fogait a fésűbe, majd pattintsa le a fésűt. Az eltávolításhoz
 egyszerűen pattintsa le (B és C ábra). Ezek a rögzítő fésűk a hajat a pengékbe vezetik, és pontos ellenőrzést

 biztosítanak a haj hosszának szabályozásához. A vágás hossza a rögzítő fésűn van feltüntetve. Az alábbi táblázat
 segítségével megkeresheti a vágás hozzávetőleges hosszát. A bőrhez viszonyított különböző penge szögek,

 valamint a haj vastagsága és textúrája befolyásolják a vágás hosszát.

VÁGÁSI ÚTMUTATÓ

Leírás Vágási irány Körülbelül vágási hossz

A szőr növekedési irányával 1/16” (1,6 mm)
Standard Andis penge

A szőrszálakkal ellentétes irányban 1/32” (0,8 mm)

A szőrszálak irányával megegyezően 3/16" (4,8 mm)
1/16” (1,5 mm) 1-es fésű

A szőrszálakkal ellentétes irányban 3/32" (2,4 mm)

A szőrszálak irányával megegyezően 1/4" (6,4 mm)
1/8” (3 mm) 2. számú fésű

A szőrszálak irányával ellentétesen 1/8" (3,2 mm)

A szőrszálak irányával megegyezően 3/8" (9,5 mm)
1/4” (6 mm) 3. számú fésű

A szőrszálak irányával ellentétesen 1/4" (6,4 mm)

UNIVERZÁLIS AC/DC TÁPEGYSÉG
A készülék/töltőállvány univerzális AC/DC hálózati adapterrel van felszerelve. Cserélhető bemeneti dugók tartoznak 
hozzá, amelyek a világ legtöbb országában használhatók. A dugók modelltől függően eltérőek lehetnek.

A BEMENETI DUGÓ ELTÁVOLÍTÁSA:
1. Húzza ki az AC/DC tápegységet a fali aljzatból.
2. A bemeneti csatlakozón található gombot lenyomva tartva óvatosan nyomja fel a csatlakozót, amíg ki nem 

jön a hálózati adapterből (F ábra).

A BEMENETI DUGÓ CSERÉJE:
1. A bemeneti csatlakozó cseréjéhez igazítsa az AC/DC hálózati adapter füleit a bemeneti csatlakozó nyílásaihoz.
2. Óvatosan nyomja be a bemeneti csatlakozót a hálózati adapterbe, amíg a helyére nem kattan.
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FELHASZNÁLÓI KARBANTARTÁS
Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, tárolja biztonságos, hűvös, száraz helyen. Ne tekerje az adapter 
kábelt szorosan a nyírógép köré. Ne akassza fel a nyírógépet az adapter kábelen.

A motoros készülék belső mechanizmusát a gyárban tartósan kenve helyezték el. A jelen kézikönyvben leírt 
ajánlott karbantartáson kívül semmilyen más karbantartást nem szabad elvégezni, kivéve az Andis Company vagy az 
Andis által felhatalmazott szervizállomás által.  

 A PENGÉK HŐMÉRSÉKLETE
Az Andis trimmerek nagy sebessége miatt kérjük, gyakran ellenőrizze a pengék hőmérsékletét, különösen a

 

szoros vágású pengék esetében. Ha a pengék túl melegek, alkalmazza az Andis Cool Care Plus terméket, majd az

 

Andis Clipper Oil olajat.

AZ ANDIS NYÍRÓGÉP KÉSEINEK ÁPOLÁSA ÉS KARBANTARTÁSA
A pengéket minden használat előtt, alatt és után be kell olajozni. Ha a trimmer pengéi csíkokat hagynak vagy

 

lelassulnak, az biztos jele annak, hogy a pengéknek olajra van szükségük. A trimmert a D ábrán látható helyzetben

 

kell tartani, hogy az olaj ne kerüljön a motorba. Tegyen néhány csepp Andis Clipper Oil olajat a vágó pengék elejére és

 

oldalára (D ábra). A felesleges olajat törölje le a pengékről egy puha, száraz ruhával. A spray-s kenőanyagok nem

 

tartalmaznak elegendő olajat a megfelelő kenéshez, de kiváló hűtőfolyadékok a trimmerhez.
A sérülések elkerülése érdekében ne használjon törött vagy megkarcolt pengéket. A pengékről a felesleges

 

szőrszálakat egy kis kefével vagy egy régi fogkefével tisztíthatja le. A pengék tisztításához javasoljuk, hogy a

 

pengéket csak egy sekély edénybe merítse Andis Blade Care Plus folyadékba, miközben a nyírógép működik. A

 

pengék között felhalmozódott felesleges szőrszálak és szennyeződések így eltávolíthatók. A tisztítás után

 

kapcsolja ki a nyírógépet, szárítsa meg a pengéket egy puha, száraz ruhával, majd folytassa a nyírást.

A PENGE CSERÉJE (ELTÁVOLÍTÁS)
A trimmer késkészletén előre beállított feszítőszerkezet található. A késkészlet eltávolításához vegye ki a

 

trimmert a töltőállványról. Ezeket a műveleteket érdemes sík felületen elvégezni. Phillips típusú csavarhúzóval

 

csavarja ki a két késcsavart (E ábra). Vegye le a pengekészletet a trimmerről. Helyezze be az új pengekészletet,

 

ügyelve arra, hogy a pengevillás rögzítse a trimmer armatúracsapját. A pengekészlet feszességét használat előtt

 

nem kell beállítani, mivel azt gyárilag előre beállították. Igazítsa a pengekészlet csavarnyílásait a trimmer házán

 

található csavarbetétekhez.
Helyezze vissza a csavarokat. Mielőtt meghúzná a penge csavarjait, ellenőrizze a penge és a ház illeszkedését, és

 

győződjön meg arról, hogy azok párhuzamosak. Húzza meg a csavarokat.

https://andisco.com/


Rendszergazda
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